CONFIDENTIAL
GENERAL AGREEMENT TEX.SB/2083*

20 May 1994
ON TARIFFS AND TRADE

Textiles Surveillance Body

ARRANGEMENT REGARDING INTERNATIONAL TRADE IN TEXTILES

Notification under Article 4

Extension of the agreement between
Canada and the Dominican Republic

Note by the Chairman

Attached is a notification received from Canada of a further extension of its agreement with
the Dominican Republic for the period 1 January to 31 December 1994.!

'The bilateral agreement, previous extensions and modification are contained in COM.TEX/SB/1608,
1731 and 1861.

*English only/Anglais seulement/Inglés solamente
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May 11, 1994:

Ambassador Marcelo Raffaelli -2

’ ¢chairman - -
Textiles Surveillance Body o

General Agreement on Tariffs and Trade g

Centre William Rappard

154 rue de Lausanne :

1211 Geneva i 3DG 3.

Dear Ambassador Raffaelli,

Pursuant to Article 4 of the of the Arrangement Regarding
International Trade in Textiles (MFA), done at Geneva on 20
December 1973, and to its 1986, 1991, 1992 and 1993 Protocols
of Extension and Maintenance in Force, I have the honour to
advise you of the extension of the bilateral Memorandum of
Understanding (MOU) between Canada and the Dominican Republic,
and of the inclusion of two new products in the coverage of
the MOU.

As a result of consultations in May 1993, Canada and the
. Dominican Republic agreed to extend the validity of the

agreement until 31 December 1994. In addition, the two parties
reached agreement on restraint levels on exports of T-shirts
and underwear from the Dominican Republic to Canada.

Attached please find copy of the May 1993 Agreed Record
of Discussions, and of an exchange of Notes confirming this
agreement. :

Yours sincerely,

(oo Fm i

Jean Saint-
Counsellor



TEXT OF DOMINICAN REPUBLIC NOTE NO.13565

OF 15 JUNE 1993

The Secretariat of State of Foreign Relations
salutes very attentively the Canadian Embassy on occasion to
advise receipt of its Note 023/93 of date 8 of June of 1993
referring to the restriction of our exports of T-shirts and
underwear to Canada. In such sense, this Secretariat of
State, in name of the Dominican Governmenf, can confirm to the
Embassy of Canada that stipulated in the Memorandum of
Understanding which was signed between both governments at the
end of the past textile negotiations. The Secretariat of
State of Foreign Relations takes the present opportunity to
renew to the Canadian Embassy the assurances of its highest

consideration.



TEXT OF CANADIAN NOTE NO. 023/93

OF 38 JUNE 1993

The Canadian Embassy presents its compliments to the
Ministry of Foreign Affairs of the Dominican Republic and has
the honour to refer to the Memorandum of Agreement signed by
representatives of Canada and of the Dominican Republic in
Santo Domingo on May 27, 1993 concerning the restraint on
exports of T-shirts and underwear from the Dominican Republic
to Canada and the extension until December 31, 1994 of the
bilateral arrangement relating to the export from the
Dominican Republic of certain textiles and textile products
for import into Canada.

The Canadian authorities wish to confirm their

acceptance of the Memorandum of Agreement.
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MEMORANDUM CF AGFEEMENT CONCERNING THE EXFORTATION OF CERTAIN
TEXTILES OF THE DCMINICAN REFUELIC WITH CESTINATICN CARNADA,

(ANNEY 70 THE AGREEMENT EETWEEN THE PDVEPNHENT OF CANADA GND THE
S0YVERNMENT GF THE DOMIMICAN REFUBLIC:.

In the caty ot Sarzc Domimooe. Camital of the Dcminican Redublic,
during ¢he Z5th. ana 27th., day of the month of May of the year

' 1593, a round of reqotiaticnes wae carried out between the repre-
sentstives o=f trs Governments ot the Domimican Fecoublic and
Canada. rpertzining to the negntiation of an Aoreement on Bilater-
al Trade of Textiles in virtue of the call for consultatiomn made
by the Carad:an Government, by meanes of Note No. 010/9% &7 HMarch
17, 1993, delivered by the Canadian Embassy to the Secretariat of
State of Foreign Affairs, in accordance to the provis:ons of
Article T of the Arrangement Regarding Interrational Trade an
Tevtilee (MFA).

The Aareement will te effective until Decsmber 1. 1994 without
prejudice to any changes which mav arise as a result of a sucass~-
full conclusicn of the Uruguay Round.

The Dominican Republic delegation was presided by Mr. Miguel
Antonio Rodriague= Cabrer. Denuty Secretary of State of Foreign
Affaire for Economic Issues.

‘ The Caradian Delsgation was presided by Mr. Rcger Eelanger,
Deputy Darector of the Import Controls 1 Diovision of Euternal
Aftairs and Interraticnal Trade Carada.

The liet of the members of both del=gations has been inclucded as
Annex V.

The negetiaticons took place in & friendly environment whaich has
always craracterized the good relaticne exigtina bstween both
countries and with the purpcse of reaching an Agreement which is
mutually satisfactory and which is in accordance to the Agrecement
ralated to the Arrangement Reqarding Interpational Trade in Tex-—
tiles (MFR).

kBcoth Delegations discuseed the levels of exportaticon of suite
{men and hovs), underwesr and t-shirts and agreed in &accordance
tp the provisiore contairned in annesxes 1., II. I11 and IV.
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External Affrirs and Jrderrortiorel Trade Caroada Alffrires extérinures of Qommerce extériewr Qarmda

The +t=rms of the present Mamorandum of AQreament will be con-
firmed by means of the exchange of Diclomatic Notes whizh will
" take place betwe ibseribing Governments.

(izisf. TELLJ;33,_..

MIGUEL ANTOMIQ RODRIGUEZ CAERER RQGER BELANGER

Far the fLovernment of tne Dominican For the GCevernment
of Canada
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ANNEX T - A \J
DOMINICAN REPUBLIC
GROUP !
1AY (B (o} (D) (&Y F (G) (H)

» Agreement Produet Covernpe 1993 Camy-overr  Combdined  Comversien
liem Restraint Cany Flezibiliy  Factor
No. Caegory  Shon Description Level(umit)  Growth Swing Forwand © & f, (m2uan
Ja il Suns. MB; 145.331 na % 11%(6%) 15% 4.4

33 Jackets & blazers. MB
S 8.2 T-shirs 1.402.262 n's % 10%(5%) 12% 1.7
9 9.0 Underwear 2.509.249 na % 10%(5%; 12% 0.8
GROUPY
(A) ®) ©) (D) ® ® (G) (H)
Agreement o Produet Covernge __ 1954 Caryover/  Combined  Coamversion
Tem Restraint Cany Flesibility Factor
Neo Cawgory Short Descripion Level(upkt) Growth Swing Foad (D& (m2/unit)
h 3.1 Suits, MB; 154,051 6% % 1{%(6%) 15% ad
33 Jockets & blazers, MB:
82 8.2 T-shirts 1.600.000 6% 7% 108(S%) 128 1.-
‘ 9.0 Underwear 2.800,000 6% 7% 10%(5%) 12% 0.8
~r
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ANNEX II - CLOTHING CATRGORIES
DOMINICAN REPUBLIC
GROUP I

Short Category Sub- Long Description
Descriptiecn Category
Male casual & 3 Suits, ensembles, jackets
Fine Wear blazers MB', k/c & woven

3.3 - Suits MB', k/c & woven

3.3 - Jackets, blazers MB’

k/c & Woven

T-shirts 8.2 T-shirts (other than of the

underwear type) -MBWGC, k/c

Underwear 9.0 Underpants, briefs,
panties, slips, petticoats
and similar articles,
MBWGC, k/c & woven;

. T-shirts (of the underwear
type), MBWGC, k/C;

. Singlets and other vests
(of the underwear type),
MBWGC, k/c and woven:

- Underwear, MB 9.1 - Men's and boys‘
- Underwear, WG 5.2 Women's and girls'
- Underwear, C 9.3 Children's
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.Anne>-: II1I - Swino Freovisiors

Subjiect to the specific limitatiomes set out im Anrnex I ard fol-
lowing notification to the Government of Canada, anvy restraint
level may be e:ceeded by the percemtage showm in colummn (E) oro-
vided that an eguivalent. amount. through appliecaticn of the
conversion factors shown in coiumn (HY), is deducted from any
other restraint level in the same group. When anvy restraint
level is excesded by the application of swing, the Goverrment o
the Dominican Rapublic will so imdicate in subseausnt monthl:

statistical recorts.
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Amnex IV - Provisions effective from Jume 1, 1993 until December
31, 1994,

During these discussions, it was agreed that the Dominicam Recub-
lic authorities will restrain, effective Jume 1, 1993, exports cf
7~Shirts and underwear originating from the Dominican Republic te
canada at an annual restraint level for 1993 of respectively
1.402,242 and 2,%09,249. It was agreed that during the periocd
June 1, 1993 to Decemter 31, 1993, exports of T-shirts and under-
wear will be restrained at the level of respectively 817.97% an¢
1,863,725 units. For 1994, the respective restraints levels
willbe 1.6 and 2.8 million units as indicated in Annex 1. T=-
shirts which shall be specified as "Agreement item number 8a" and

. underwear which shall be specified as "Agreement item number 9"
for the purpose of identification (See Annex l). are defined in
the attacned Annex II which replaces the previous Anner 1.

Provisions regarding Textile Visa.

The Dominican Republic authorities requested , and it was agre=d
to by the Canadian Delegation, that starting June 1, 1993. snip-
ments of t=-shirts and underwear from the Dominican Republiz wculcs
be issued Canadian import permits only if accompanied by export

‘ licenses (textile visa) issued by the Dominicam Republic.
-~
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Q.}ézmbian Embasoy

Nota No. 023/93

La Embajeda del Canada seluda muy atentamente a la
Honorable Secretaria de Estado de relaciones Exteriores
de ls Republica Dominicana y tiene el honor de referirse
al Memorandum de Acuerdo firmado por reprecsentantes del
Canada y la Republica Dominicsna en la ciudad de Santo
Domingo el 27 de mayo de 1993, relativo a la restriccion
en exportaciones de camisetas y ropa interior desde la
Republica Dominicens al Canade y la oxtensidn Haata el
dia 31ide diciembre de 1994 del erreglo bilaterel rela-
cionado a la exportacion desde le Republica Dominicans
de algunos textiles y productos textiles psra importar

dentro de Canada.

La autoridades Canadienses desean por este medio confirmar

su aceptacion de dicho Memorandum de Acucrdo.

La Embajada del Canada 8l agradecer a la Honorable Secre-
tar{s de Estado de Relaciones Exteriores de la Repiblica
Dominicana la atencion a la presente, hace provecho de

la ocasion para rciterarle las sequridades de su mas

alta considerecion y estima.

Santo Domingo, D.N.
8 de junio de 1993




